
 
  ) LTAضوابط مرجع براي قرارداد بلندمدت ( سند  

 / پيشينه   توجيه  .1

تأمين  بلندمدت    توافقنامه  براي عقد   خدمات  هد ندهارائه كليه واجدين شرايط  سازمان ملل متحد در ايران از  

دعوت به  ،  يران، تحت شرايط و ضوابط مندرج در اين سند جمهوري اسلامي اخدمات ترخيص كالا از گمرك  

  آورد.  عمل مي 

ترين پيشنهاد يا پيشنهادهاي فني و مالي، بر مبناي  ) به منعطف LTA(  1ي بلندمدتتوافقنامه  اين امتياز انعقاد  

خواهد    به مدت يك سال  ي امر كه در ابتدا، اعطا خواهد شد  امضاي قرارداد  همزمان بابيشترين امتياز وزني،  

ماه ديگر تحت    12به مدت    آن   يك شركت، امكان تمديد   ي توسط بخشو بعد از ارزيابي عملكرد رضايت  بود

  .، وجود خواهد داشتشرايط و ضوابط يكسان

تكميل و    بايد و    بوده پيشنهاد قيمت    شامل  كه  اي پيوست شده وجود داردضميمهسند ضوابط مرجع،  اين  در  

  ارسال گردد.

 ايده و اهداف  .2

يونيسف / سازمان ملل متحد، براي تأمين خدمات   هاينمايندگي هاي منتخب با  عوامل و نماينده  .2.1

  LTAاعطلاي امتياز انعقاد    ) منعقد خواهند كرد. احتمالLTAترخيص كالا از گمرك، قرارداد بلندمدت (

  براي يونيسف و براي سايركه    لازم به يادآوري است.  نيز وجود خواهد داشتبه بيشتر از يك نماينده  

 استفاده خواهد شد.  در انعقاد قراردادها، يكساني LTAسازمان ملل در ايران، از  هايآژانس

  ها نيز تنها به آن  البته  كه  باشد موارد زير    بايد شاملدهد  ي خدماتي كه پيمانكار انجام مي حوزه   .2.2

 شود: محدود نمي

 
 



 
نمايندگان سازمان  ها و  كالاهاي وارداتي و صادراتي متعلق به آژانسي  محمولهترخيص از گمركِ   .2.2.1

 اي.  ملل در ايران از طريق مسيرهاي هوايي، دريايي و جاده

درخواستي سازمان    نقاطاي محموله از انبارهاي ايران به نقاط مرزي و ساير  حمل و نقل جاده .2.2.2

 ملل در ايران. 

كه    موردي ي كالا، مطابق  ي بارگيري به فرستندهبه يا از نقطه  مديريت حمل و نقل زميني كالا .2.2.3

 ي سازمان ملل متحد ذكر كرده است.در بارنامه، آژانس درخواست كننده

المللي سازمان ملل  ونقل گمركيِ (در صورت لزوم) كالاهاي شخصي كاركنان بينترخيص و حمل .2.2.4

 متحد، به منظور جابجايي يا براي مقاصد ديگر. 

ي يونيسف كه به تحقق و  منابع و تداركات برنامه  بدون محدوديت به  يكالاهاي اصلي ترخيص .2.2.5

آژانسهاي  برنامه اجراي   ساير  و  ايران  يونيسف  در  متحد  ملل  سازمان  دولت    مشاركت  باهاي 

 : كنند عبارتند ازكمك مي جمهوري اسلامي ايران  

 ) تجهيزات فناوري اطلاعاتIT و چاپگرها.ها رايانه ) مانند 

 بهداشت آزمايشگاهي با شرايط دمايي،  دارو و كيتمانند    پزشكيو    ي محصولات  هاي تست 

 واكسن، نگهداري ي سرمايش؛ يخچال مخصوص تجهيزات زنجيره

   تجهيزات مخابرات راه دور مانند راديوهايHF/VHF    (فركانس بالا / فركانس خيلي بالا) و

 غيره، 

  هاژنراتورها (مولد ( 

 هاي بهداشتيكيت 

   مثال: پتو،  مرتبط با  محصولات به عنوان  پلاستيكي، سطل،    هايپوششسرپناه اضطراري، 

 چادر خانوادگي و غيره 



 
 و ساير موارد بهداشتيآب  بهداشتي مرتبط با لوازم و تجهيزات 

  نيازمند افراد  براي  لباس و كفش 

 مجتمع واحدهاي مسكوني، چادر 

 وسايل ارتوپدي مانند ويلچر (صندلي چرخ دار)، عصا و غيره 

 غذاي خشك 

 مواد مخدر و غيره)  ردياب هاي حيوانات (حيوانات خانگي، سگ 

  لوازم شخصي 

  كالاها و تجهيزات كشاورزي 

 4تن، بيشتر وسايل نقليه    4كمتر يا مساوي با  با وزن  ي  وسايل نقليه (وسايل نقليهWD   /

بيشتر از چهار تن،  با وزن  استيشن واگن هستند براي مثال تويوتا لندكروز، خودروي سنگين:  

 از جمله ماشين آلات يا تجهيزات سنگين).

 كاري)   وظيفه ي كار ( حوزه شرح   .3

 تشريفات ترخيص كالا از گمرك و حمل و نقل به انبارها يا دفاتر   .3.1

 هاي سازمان ملل كه از طريق هوا، زمين  انجام تشريفات ترخيص كالا از گمرك براي محموله

. انجام ترخيص كالاهاي معين شدهشوند و تحويل بار به انبارهاي مدنظر و  و دريا وارد مي

 هاي يكسان.صادراتي از گمرك از طريق پورتال و درگاه

 هاي وارداتي از گمرك ترخيص محموله .3.1.1

   ،تا ارائه خواهد داد    به عنوان پيش هشدار  اسناد محموله را كليه  آژانس سازمان ملل متحد  

از جمله تمامي جزئيات محموله ضمن شرح   يخ ورود، كپي فاكتور و ليست رتا  ي موردنياز 



 
سر  كاملا  تواند به محض ورود كالا،  تضمين شود كه ترخيص كالا از گمرك مي  ،بنديبسته

 وقت انجام شود. 

   مبناي معاف از ماليات انجام خواهد شد. ترخيص كالاهاي وارداتي و صادراتي سازمان ملل بر

تحويل   سفارش  و  نقل  و  مستندات حمل  اصل  دريافت  با  مالياتي ضروري  معافيت  گواهي 

 ي سازمان ملل متحد آماده خواهد شد.گمركي (قبض انبار) از پيمانكار آژانس مربوطه 

 به ايمن محصولات  نگهداري  و  دريافت  براي  ورود  محموله حين  پيگيري  و  داشتي  رديابي 

ي سرمايش و  (واكسن، دارو و غيره) و كالاهاي ديگري كه در گمرك مدنظر، نيازمند زنجيره

 يا شرايط نگهداري خاصي هستند، براي مثال زماني كه بحث كالاهاي خطرناك مطرح است. 

  ها براي ترخيص كالا  ترين گمركالمللي امام خميني / گمرك غرب تهران، اصليگمرك بين

 هاي دريايي و زميني هستند.ازرگان و بندرعباس نقاط ورود هميشگي محمولههستند. بندر ب

 اي ايمن به فرستنده، در شرايطي كه كانتينر برمبناي بيعانه  تضمين برگشت كانتينر به شيوه

تأمين   / باشد.  شده  خارج  گمرك  از  تمامي  كنندهصدور چك  پرداخت  مسئول  خدمات  ي 

به محض ترخيص  ، اين موارد  زميني و دريايي خواهد بودهاي  هاي احتمالي محمولههزينه

ي خدمات پرداخت خواهد شد. با اين حال، نمايندگان و  محموله از گمرك به تأمين كننده

از آژانس هستند.  معاف  گمركي  عوارض  و  ماليات  پرداخت  از  متحد  ملل  سازمان  هاي 

هاي انبار و  تبط با هزينهشود كه تمامي فاكتورهاي مر ي خدمات درخواست ميكنندهتأمين 

كند. كليه  پرداخت  را  از گمرك  ترخيص كالا  با  مرتبط  فاكتورهاي  اين هزينه ساير  هاي  ي 

 ي خدمات پرداخت خواهد شد. كنندهپرداختي به محض ترخيص محموله از گمرك به تأمين 

   ه. چهار روز كاري بعد از رسيدن محمول  مدتدريافت سفارش تحويل گمرگي (قبض انبار) در 



 
   در محموله  آژانس  5  مدت ترخيص  از  معافيت  دريافت  از  بعد  هاي سازمان ملل  روز كاري 

 متحد، غير از مواردي كه شايد مستلزم مجوزهاي خاص باشد. 

  ساعت از اعلان معين، در تمامي مرزهاي    36مدت    طيي خدمات بايد بتواند  كنندهتأمين

 كشور خدمات ترخيص كالا از گمرك را ارائه دهد. 

 خيص كالاهاي صادراتي از گمرك تر .3.1.2

 دار شدن تشريفات ترخيص به موقعِ كالاهاي صادراتي از گمرك. عهده 

  براي سازماندهي مجموعه كالاها.  بارفرابر   برقراري ارتباط با آژانس سازمان ملل متحد به اسم 

 هاي صادراتي. داشتن امكانات براي تأمين انبار محموله 

   آوري محموله از انبار / دفاتر به آژانس سازمان  از جمع   پيشمستندات صادراتي  تأمين كليه

 . بارفرابرملل متحد به اسم 

   به موقع، آژانس سازمان ملل متحد، اسناد ضروري براي صادرات محموله به خارج از ايران را  

 فراهم خواهد كرد. 

 اي حمل و نقل جاده  .3.2

اي تجاري مناسب جهت حمل محموله از گمرك  ي جادهوسايل نقليه ي خدمات براي تأمين كنندهتأمين 

  سازمان ملل متحد   تعيين شده توسط  مشخص به مقاصد 

 نقليه هاي حساس به درجه  ها و ساير محمولهي يخچالي براي انتقال واكسنتأمين وسايل 

 حرارت در صورت نياز. 

   بر مبناي قوانين و مقررات   تباطيو موصلات ار  محورهابا    وسايل نقليه   تناسب و كارايي تضمين

 اي معتبر  ي جادهو بيمه  كاربردي ي  گواهينامه و داشتن  دولتي



 
  ي خدمات بايد براي هر كاميون يك بارنامه براي كالاهاي بارگيري شده صادر  كنندهتأمين

اطمينان حاصل   به عنوان مدرك تحويلي،  از امضا و نگهداري درست اين بارنامهكند و بايد  

 كند.

 كننده بايد محموله را بر مبناي ارزش واقعي كالا بيمه كند.حمل 

 ي مسئوليت دارندهبه عنوان ي محموله، بارگيري و باربرداري يا همان تخليهLTA .است 

 هاي عمومي نيازمندي  .3.3

 ورود محموله فرودگنقطه  بازرگان و  مرز  بندرعباس،  از:  عبارتند  ملل متحد  اه  هاي سازمان 

IKIA   ترخيص كالا از گمرك را بدون مشكل و سروقت انجام    ي خدمات بايد كننده كه تأمين

 دهد.

 بر مبناي تصميم آژانس سازمان  ترخيص كالاهاي وارداتي كه از طريق دريا وارد مي شوند 

 ملل متحد، يا بايد در گمرك غرب تهران يا بندرعباس انجام شود. 

  بايد در گمرك غرب تهران انجام شود.  زميني (از طريق جاده)ترخيص كالاهاي وارداتي 

 شود نسبت به موارد ضروري و مبرم پاسخگو باشد تا در سريعترين زمان  از پيمانكار تقاضا مي

 ممكن، اقدامات مربوط به اين قرارداد انجام شود. 

  را در صورت درخواست سازمان ملل  ي خدمات بايد خدمات مذكور تحت قرارداد  كنندهتأمين

 متحد و بر مبناي اولويت در سرتاسر مدت زمان قرارداد انجام دهد. 

  ي خدمات بايد تجهيزات، امكانات، پرسنل واجد شرايط، تخصص و ساير ابزارهاي  كنندهتأمين

هاي  ونقل را برطبق بهترين شيوه لازم جهت انجام ترخيص كالا از گمرك و خدمات حمل

 .و فراهم نمايد   تجاري تدارك



 
  آژانس سازمان    موجود در  ي بهترها گزينه ي خدمات بايد در خصوص شرايط يا  كنندهتأمين

 . باشند مي ها و غيره  ها، حاململل رايزني كند، چنين اطلاعاتي احتمالاً در رابطه با تعرفه 

  لي مربوط به  المللي و قوانين محهاي بين ي خدمات بايد از كنوانسيونكنندهتأمينa حمل (

) حمل كالا از طريق زمين (در داخل ايران و  c) حمل كالا از طريق هوا  bكالا از طريق دريا  

 منطقه) مطلع باشد.

 ي تحويل كار هاي تحويل واقعي و جزئيات مربوط به نحوه تاريخ  .4

   آن فراهم  ماهه براي  12قرارداد بلندمدت ابتدا به مدت يك سال اعتبار دارد و امكان تمديد

 است. 

   ها بستگي خواهد شد و آژانس سازمان ملل به  دريافت و ارسالدفعات  كار واقعي به تكرار

  صورت كتبي آن را درخواست خواهد كرد. 

 هاي عملكرد براي ارزيابي نتايج شاخص  .5

 ترخيص ايمن و به موقع و تحويل كالاها 

  انتقال به موقع فاكتورها و اسناد جانبي مربوطه 

 ازمان ملل متحد در صورت عملكرد نارضايت بخش مراجعه به س  .6

  يا فسخ بر طبق شرايط و ضوابط سازمان ملل متحد خسارات نقدي و مقطوع استاندارد و 

 شود. اعمال مي

 گيري نتيجه  .7

   از منابع و مواد  مواردو در انجام اين    خود انجام خواهد داد  )هاي(   كارها را در رايانهپيمانكار ،

هاي اداري دفتر را شامل ي پيمانكار، تمامي هزينهالزحمهاستفاده خواهد كرد. حق كاري خود  

 شود. مي



 
)a(   

 ها ها و هزينه نرخ  .8

 . را متقبل شودپيمانكار و يونيسف مابين هاي توافق شده في پيمانكار تنها بايد نرخ و هزينه .1

ثابت بماند،   د باي،    LTAهاي دوازده ماهه از تاريخ لازم الاجرا شدن اين  ها براي دوره نرخ و هزينه  كليه  .2

 : موارد زير استالبته مشروط به اين امر 

از انقضاي    پيش بايد    آن مرور كرد، ماه از تاريخ قابل اجرا شدن    12را هر    هاقيمت يا نرختوان  قرارداد ميالف) در  

افزايش قيمت پيشنهادي را به صورت مكتوب به يونيسف    قيمت يا كاهش ياثابت ماندن  ماهه، بحث    12مدت  

. البته لازم است  كند   ابطاليا اينكه قرارداد را    وكاهش / افزايش قيمت را قبول    تواند مي اطلاع دهد. يونيسف  

 .اده شودبه صورت كتبي به پيمانكار اطلاع د ،تصميم اتخاذشده

 هاي سازماني نيازمندي  .9

 مديريت و ارتباط با ملل متحد   .9.1

 اشخاص رابط معتمدي را معرفي    يعني   اي، حرفه  و   اصلي   داريپيمانكار بايد يك مديرحساب

باي با يونيسف هستند. اين اشخاص  ارتباط  در    د كند كه مسئول اجراي تعهدات و برقراري 

 مستقر شوند و كار كنند. ، دهنده خدمات خودهاي ارائه مكان

   از پيمانكار درخواست برخوردار است تا  حق    از اين  زماني در مدت اين قرار دارد يونيسف در هر

با  مرتبط  يا اينكه هر كدام از كاركنان  و  را داشته باشد براي پروژه  يبيشتر  پرسنل اختصاص 

و پيمانكار موظف است فوراً با چنين درخواستي    ،جايگزين كند   را حمل و نقل يونيسف  موارد  

 موافقت كند. 

 حمل ي  محموله   مرتبط باكار بايد نمودار سازماني و اسامي و روزمه يا سي وي كاركنان  پيمان

 يونيسف را ارائه دهد.  و نقل 



 
 صدور صورتحساب  .10

  د. نبرس نيز به اطلاع مسئول تأمين ه دفتر يونيسف، تهران، بخش تأمين، ب  ضمن ارسال فاكتورها بايد 

مجزا را به همراه مدارك جانبي و مستندات مرتبط زير ارسال  پيمانكار براي هر تراكنش، صورتحساب اصلي  

  خواهد كرد: 

a( ) نقل  و  حمل  سند  كپي  گمرك:  از  كالا  ليست  AWBيا    B/Lترخيص  و  كننده  تأمين  فاكتور  كپي   ،(

ي فاكتور (ها)، شرح  هاي شخص ثالث پشتيباني شده به وسيله بندي، ورودي گمركي، تمامي پرداختبسته

 ي قابل اجرامحموله  هاي جابجايي هزينه

b( ي گزارش خودرو ي تحويل، برگهحمل و نقل درون مرزي: كپي بارنامه / نامه 

c( بارفرابري ) كپي سند حمل و نقل :B/L  ياAWBبندي،  ي تحويل از تأمين كننده، كپي ليست بسته)، نامه

  اجرا.هاي حمل بار قابل ، شرح هزينهبا امضاي مقامات ذيربط  كپي اسناد صادراتي 

كه غير از اين حالت توافق  را به صورت مجزا صادر كند مگر آنپيمانكار بايد براي هر محموله، فاكتور يونيسف  

هاي سازمان ملل متحد، من جمله تفكيك جزئيات خدمات و  شده باشد، و دستور خريد يونيسف / ديگر آژانس

  ا به مستندات جانبي ارائه شده است. ها را به وضوح نشان دهد و تضمين كند كه تمامي فاكتورههزينه

روز از تاريخ دريافت اسناد    30شوند ظرف مدت  فاكتورهاي معتبري كه در قالب توضيح فوق الذكر ارسال مي

  هاي يونيسف / سازمان ملل، از طريق سند انتقال بانكي يا چك پرداخت خواهند شد.در آژانس

  پذيرش نخواهد شد. ،و هيچ فاكتور تركيبي براي پردازش  تمامي فاكتورها بايد برمبناي ريال ايراني باشد 

 پيش پرداخت   .10.1

هاي مرتبط را تا مقصد نهايي تعيين شده توسط يونيسف، يا پيش پرداخت كند يا  پيمانكار بايد هزينه

كه پيمانكار تضمين  البته مشروط به اين امر  ريزي كند،  آن برنامه  پيشاينكه ترتيبي براي پرداخت از  

 شود. ها شامل ماليات، عوارض مالياتي يا ديگر عوارض تحميلي از جانب مقامات دولتي نميزينهكند اين ه 



 
 هاي اضافي بدون هزينه  .10.2

اضافه كند، به    يانه يهز  چيه  د ينبا  خود  واقعي پرداختي  يهانه يو هز  يادار  يها  نهيهز  يبرا  مانكاريپ

  نيو همچن  ي ديگرجزئ  ي ها  نهيپست و هز  نهيهز  ،يتلفكس، تلگرام، تماس تلفن  نهي هز  نمونه:عنوان  

  ي هي ا تهيسفارش و    يابيرد  ياطلاعات، سامانه  ي فناور   ستميس   ينصب، خدمات و نگهدار  ن، يمأت  ي نهيهز

 مستندات.

 دفتر گشوده اصل   .10.3

  كنندگان   تأمين  ريسا  ايحمل و نقل    يهاو شركت  مانكاريپ  سف،يوني  مابينفي   اتياز عمل  پشتيباني  يبرا

  ي در صورت درخواست، تمام  د يبا  مانكاري. پاعمال شود  دفتر گشوده بايد   يك اصل  ،خدمات شخص ثالث

  اثبات كند. ، از اشخاص ثالث ياصل يهااز نقل قول  هايييرا با ارائه كپ شنهاداتيپ

اسناد واردات و ساير مستندات مرتبط با خدمات  اي كامل و مجزا از دفاتر و سوابق  پيمانكار بايد مجموعه

را  اخطاريهنگهداري كند   انجام شده  براي هر  پرونده. پيمانكار  بايد  دريافتي،  تمامي  ي  با  را  هاي مجزا 

  نگهداري كند.  و نقل و رسيدهاي دولتي ايجاد و  اطلاعات مرتبط با حمل 

  ندگان يسازمان ملل متحد و نما  /  سفيوني  يهانمايندگيبه    بايد   مانكاريپ  سف،يوني  نامبنا به درخواست و  

چراكه    ،داشته باشند   يها دسترس ، سوابق و حسابدفاتر به    ي عاد  ياجازه دهد تا در ساعات كار  ،مجاز

برا است  توسط    يممكن  شده  حاصل  قرارداد  مفاد  براساس  پيمانكار  كردن    يهانمايندگيتأييد 

  از آنها لازم بوده و يا توصيه شود.  كپي  و تهيه  ي بررس ، سازمان ملل/سفيوني

 


